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The substantives, the structure of which contains a suffix -lo (< -dlo/-tlo/-slo), have been known since Proto-
Slavic period. Nomina instrumenti is the most common group of nouns with the above formants (*greblo ‘to
sweep, to bank, to stroke’; *rylo “tools for digging, digging; snoot’). In the language of the eleventh to
thirteenth centuries, the range of the names of the mentioned semantics expanded. Identified derivatives
(both inherited and new ones) were used to name the tools and devices (puno, Toumo, kienano). Some of
the words were inherited by the Middle-Ukrainian languages. Increased number of derivatives with the
semantics of instrumentality throughout all periods of language development is largely due to
the introduction of new methods of industrial production and technical development of society (nyriamio ‘a
lancet’, momeno ‘a broom’). The main motivational basis for the substantives under review is verbs, the
infinitive’s base morpheme of which is complemented by the suffix mentioned above.

Key-words: suffix, formant, neuter noun, nomina instrumenti, the Proto-Slavic language, the ancient Russian-

Ukrainian language, the Middle-Ukrainian language.

NOMINA INSTRUMENTI 3 CY®IKCOM -J10
B YKPATHCBHKII MOBI XI-XVII CTOJITh

Mepkynosa O.B., cT. BUKnIanay

3anopizvkuii HayionanbHull yHigepcumem, 8yi. Kykoecvkozo, 66, 3anopidxccs, Ykpaina

CybGcranTrBr, 10 (GOpPMAIBHOI CTPYKTypH sKMX Bxoauth cydikc -lo (< -dlo/-tlo/-slo) > -mo, Bimomi
3 TIPacIIoB’SIHCHKOTO Tiepiofy. HalnomupeHimowo rpyno iMEeHHHKIB 31 3ragaHuM (OpMaHTOM € nomina
instrumenti (*greblo, *rylo Tomo). ¥V moi XI-XIII cToiiTh KONO HailMEHYBaHb 3raJlaHOi CEeMaHTHKH
PO3MIMPIOEThCS. BusiBiIeH! MOXifHI (SK yCHaJKOBaHI, Tak i HOBI) CIY>KWIM JJIs1 Ha3WBaHHS MEXaHI3MiB
Ta MPUCTOCYBaHb (PHJIO, TOUWIIO, Kienaio). YacTHHy 3 IMX CIIB yCHaaKyBaja cepeHbOYKpaiHChKa MOBa.
306ibIIeHHs KUTBKOCTI IEPHUBATIB 13 CEMaHTHKOIO IHCTPYMEHTAILHOCT] YIPOJIOBK YCIX MEpioJiB PO3BUTKY
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MOBH 0araTo B 9OMYy 3YMOBJICHE TIOSBOIO HOBHX CIIOCOOIB MPOMHCIOBOTO BHPOOHMIITBA ¥ TEXHIYHUM
PO3BHTKOM CYCHUIBCTBA (TIIaUI0 ‘JaHIeT’, moMmeno ‘Mitiaa’). OCHOBHOIO MOTHBAIliHOIO 0a3010 mIjist
CyOCTaHTHBIB aHATI30BaHOI CTPYKTYpPH CIYXaTh JI€CIOBAa, 0 OCHOBH iH(DIHITHBA SIKUX TPUEITHYETHCS
Ppo3TIIsAaHIH CyQiKC.
Kniouosi cnosa: cygire, popmanm, imeHHux cepeonvozo pody, nomina instrumenti, npaciog sHCbKad Mo08d,
0asHsl PYCbKOYKPATHCOKA MOBA, CEPeOHbOYKPAIHCHKA MOBA.

NOMINA INSTRUMENTI C CYODPUKCOM -J10
B YKPAMHCKOM SA3BIKE XI-XVII CTOJIETHM

Mepkynosa O.B., cT. mpenogaBareib

3anopoostcckuii HayuonanvHwull yHUsepcumem, yi. Kykoeckoeo, 66, 3anopooicve, Ykpauna

CyOcTaHTHBBI, B (POPMATBHYIO CTPYKTYPY KOTOPBIX BXoauT cydduke -lo (< -dlo/-tlo/-slo) > -no, usectHs!
¢ mpaciaBsHCKOTo mepuoza. Haumbornee pacnpoCTpaHEHHOH IPYIIOH CYIIECTBHTENBHBIX C YHOMSHYTBHIM
¢opmanToM sBisiercss nomina instrumenti (*greblo, *rylo u 1.1m). B smeixke XI-XIII cromernit xpyr
HAUMCHOBaHUH 3TOH CEMaHTHKU pacIumpsiercs. BrIBIeHHBIC MPOM3BOIHBIE (KaK YHACIEHAOBaHHbIE, TAK
HOBBIC) CITYKHJIH JUII HANMEHOBAHIS MEXaHI3MOB U IPUCTIOCOOIEHIH (prIto, TOUIIIO, Kienaio). YacTs u3
9TUX CJIOB YHACIeNOBaJl CPEIHEYKPAMHCKHU SI3bIK. YBEIMYCHHE KOJMYECTBA JIEPHUBATOB C CEMaHTHKOW
WHCTPYMEHTAIFHOCTH B TEUYCHHE BCEX pPAacCMaTpUBAEMbIX IEPHOJOB Pa3BUTHS s3bIKa OOYCIIOBJIECHO
TJIaBHBIM 06pa30M MOSIBJICHMEM HOBEIX CIIOCOOOB NPOMBIINIJICHHOI'O TPOU3BOJACTBA M TEXHUYCCKUM
pa3BuTHeM oOmiecTBa (Mmymamio ‘JmaHuner’, nomeno ‘meria’). OCHOBHOW MOTHBAllMOHHOW 0a3oit s
CyOCTaHTHBOB aHAIM3HPOBAHHOM CTPYKTYpBl CIYXKWJIM TJArojbl, K OCHOBE HH(HHHTHBA KOTOPBIX
NPUCOSUHSIICS PacCMATpUBaeMBIi cyddukce.

Kniouesvie cnosa:  cygpgpuxe, popmanm, cywecmeumenvhoe cpedHezo poda, nomina instrumenti,

RPACIABAHCKULL A3bIK, OPESHUL PYCCKOYKPAUHCKULL A3bIK, CPEOHEYKPAUHCKULL A3bIK.

The substantives with the meaning of instrumentality are constantly examined by the linguists.
O. Bezpoyasko, K. Gorodetska [1, p. 78-86], N. Klimenko [7, p. 395-396], L. Murzina [12,
p. 64-67], 1. Tashpulatova [14, p. 229-233] and others studied the theoretical aspects of the
allocation of word-formation category of the instrumentality and its content. The participation of
different formants in creating nominations of instruments of action and their parts in Ukrainian
language were described by P. Bilousenko and V. Nimchuk [2, p.107-109 and further],
S. Voropay [4, p. 70-78], G. Volynets [3, p. 109-115], V. Lipych [10, p. 127-131] and others.
However, the history of development of nomina instrumenti including the suffix -so, one of the
most noticeable in function of forming those naming units, has not been studied carefully.

The formant -mo has several Proto-Slavic roots: -dlo, -slo and -lo (See the literature review on
this issue [13, p. 79; 17, p. 397]; the loss of the initial consonants in the first two of them caused
their homophony with [-lo]. At the same time, in the special researches on the genesis of this
suffix it was noted that the formants -dlo, -slo and -lo mentioned above were similar in their
structure and semantic characteristic; thus, they early approached each other and interacted and
the phonetic processes mentioned above accelerated their coincidence [13, Ibid].

Proto-Slavic suffix -dlo (Indo-European -tlo (-dhlo)) was one of the main formants of
n. instrumenti. Herewith the deverbatives were created both from primary and thematic bases.
Compare *bidlo ‘tool for beating’ from *biti ‘to beat’, *bydlo ‘whereabouts’ from byti ‘to be’,
*mydlo ‘that serves to washing’ from *myti ‘to wash’, *bélidlo ‘a tool for whitewash; place
where they whiten’ from *béliti ‘to whitewash’, *nosidlo ‘litter, a tool for carrying’ from *nositi
and so on [16, p. 113-114].

The suffixes of the Indo-European origin -lo and -slo have become productive in the Proto-
Slavic language and in the function of formants which create n. instrumenti. With this -slo
appeared after dental consonants; there is -lo after other consonants and vowels [11, p. 282], for

example, *maslo ‘butter, oil” from *mazati ‘to smear, to oil’; *greblo from *grebg, *grebti
‘to shovel, to row, to stroke’; *rylo ‘a tool for digging; a pig’s snout’ from *ryti ‘to dig’. In the
opinion of the researchers, the dominant majority of these naming units in Proto-Slavic language
were created with the help of the suffix -dlo, which was apparently productive in that period,
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combined with any formal verbal bases. Thus, the suffix -lo had a wide range of meanings,
probably, due to coincidence of the suffixes independent before in one morpheme -lo [11, p. 7-9].

1. In the Proto-Slavic period the formant mentioned above was much productive and took part
in creating derivatives with general lexical and word-forming semantics ‘that what is designed
for fulfilling action, named by motivational word’.

1.1. Naming the tools for woodworking, pottery, smithcraft etc. and their parts: *brusidlo
(DCC4 111 48) “gilstone’ Big *brusiti ‘to whet, to grind’; *budidlo (75) ‘pottery stick with the
help of which they form the crockery’ from *buciti ‘to beat’ (Ibid); *kovadlo (XII 5-6) ‘an

instrument for hammering and sharpening the scythe; smith’ from *kovati; *kregtidlo (XIV 29) ‘a
tool for sealing the fabric; a borer; an instrument in the form of a wheel for manufacturing ropes’

from *kr gtiti; *lomidlo (XVI 16) ‘a chisel’; *maradlo (XVII 207) ‘an instrument for smearing,
calking’. The derivates for denominating a borer are apart, namely: *vortidlo [15, p. 513] ‘an
arbor on which the base is winded’ from *vorti(ti); *ordlo/*oradlo (ECYM V 21) ‘a plow, a
plough’ from *orati; *sv(s)rdvlo (189) ‘a borer’ (the etymology is vague: perhaps, it is
comparable with sverd ‘sword’ or derives from the verb *v(s)rteti ‘to wind’, however, in this
case it should be *s(»)v(v)rt-dlo — For more details see ECYM V 189), *vertlo | *vortadlo [5,
p. 108] “a borer’ probably derive from verbal bases with different suffixes — *vertéti Ta *vortati,
an old noun *wertlo [Ibid] ‘an element of a borer which is composed from a base and a stud’ is
considered by scientists as a result of substantivisation of an ancient participle on -I- [For more
details see: Ibid], which gives the grounds to assume that there is another way of creating lexical
and word-forming subtypes on -lo, namely a gradual loss of motivational relatedness with a basic
participle.

1.2. The names on denominating the devices for fishing, forest bee-keeping, hunting and similar
made a rather significant group, namely: *kutidlo (3CCS XIII 139) ‘a lance (a harpoon) for
hunting the fish> from *kutiti ‘to search, to dig, to rummage’, which in its turn may be connected
with Indo-European root keu- ‘to flex’ [For more details see: 9, p. 75]; *kwvrmidlo (OCCS1 XIII
223) “a rudder, a control blade; steering oar; a wooden blade hung on hooks to the stern of a ship
for controlling it’ from *kwrmiti “to steer; to control’ (Ibid 225); *krotidlo (XIV 17) ‘a wooden
mallet for batting a big fish or another sea animal’ from *krotiti ‘to stil, to calm down’ (lbid);
*leglo (XV 57) ‘a wooden device in the shape of a horseshoe with the help of which a forest bee
keeper can climb the tree’, attributed to *legti ‘to lie down’; *manidlo (196) ‘a thing for
trapping; a sopilka for trapping animals and birds for a hunter; a fish-line with a spoon which is
cast while moving a boat; a flag, a lantern or a sail with the name of a ship which is its
identification sign’.

1.3. Deverbative nomens of the devices of general household and its parts mostly did not form
separate groups in that time, namely: *¢esadlo [15, p. 465-466] ‘a comb’ from *cesati, compare
also Baltic *kasitla- (Lithuanian kasiklis ‘a spade’) on the one hand, and Latvian castrum
(*kastro-m) — on the other (For more details see: Ibid); *krasidlo (3CC XII 99) ‘dye stone’;
*kresadlo (XII 124) ‘a thing for striking fire’ from *kresati ‘to strike fire, sparks’; *kuridlo (X111
122) ‘a censer; a smoking pipe; a twisted binder for fuming bees’ from *kuriti ‘to fume’;
*kvasidlo (XTIIT 151) ‘a wet cloth, a textile for moisturizing a scythe’; *kropidlo (XIV 7) ‘an

aspergillum’; *krgZadlo (XIV 35-36) ‘an instrument for drafting circles; a compass’ Tta

*krozgidlo (XIV 37) ‘a compass’; *lazidlo (XIV 62-63) ‘a device for climbing a tree’; *l’ulidlo /
P’ul’adlo (XV 209) ‘a device made with four thick planks for hanging a cradle in the field” from
*['uliti “to still a child’; *los¢idlo (XVI1 95) ‘a scrub-board for mangling a linen” from *losciti
‘to beat, to mangle’, compare also */»skati ‘to shine’ (For more details see: 1bid); *Isscidlo (XV1
254) ‘a device for polishing, brushing, rubbing up’ Bix */»sciti ‘to rub up, to polish, to blanch’
(Ibid); *lijadlo (XV 102) ‘a device for pouring the liquid’ from *lijati and *Ilsjadlo (XV11 80)
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‘the thing with which they pour’ from *lvjati ‘to pour’; *macadlo (XV11 115-116) ‘a device for
soaking’ from macati; *maxadlo (120) ‘a device for swinging; a type of a spindle for spinning
by swinging a coarse yarns for a thick blanket’; *makalo (137) ‘wet broom with which they
sweep the bottom of the hot oven’ from *makati; *matadlo (207) ‘oil-press beater’; *obpaxadlo
(XXVIII 142) “a bunch of twigs tied to a stick (for cleaning pipes)’ from *obpaxati ‘to swing’;

*potlo [6, p. 70] ‘a thing with which they harness the horse; a stirrup leather’. Obviously, an
ancient *¢ersmyslo [8, p. 318] is also the structure on -slo (according to the scientists), created
from the nominal stem *cersm- [Ibid, p. 318-319, see also the literature review on this issue].

In the Proto-Slavic period the desubstantive denominations of handles were at the stage of
formation, for example *kosidlo (3CC# X1 140) ‘a handle of a scythe’.

Sometimes several derivations were used for nominating a device or an instrument, for example:
*obmetadlo (OCCS XXVIII 53) ‘a broom’ (*obmetati); *obmetlo (55) ‘a cloth with which they
wipe something (for example, an oven); an (oven) broom’, correlate to *metlo, *obmesti,
*obmet@, *obmotlo (85) ‘a broom” from *obmotati.

In one of Ancient Slavic deverbatives we concede an empty morph -zlo, namely: *kuzlo (3CC:1
XIII 142) ‘an anvil’, compare *kovati, *kujo.

2. In ancient Russian Ukrainian language there are some derivates inherited from the previous
period, namely: kspwmuno (1096 CnPS 11-17 centuries VII 319) ‘a steering wheel’; packoyromo
meua ceom Ha pana (XI/XII-XIV XA 1920, 69); a dpeso konvia 20 @AKo 6pamuio mxoyuums
(125) ‘a stick on which they wind the cloth while weaving’; oyoa/pujswe ¢ ouno (1118/1425
I1IBJI 186); psrro (XIII Cp 1843-1912 III 211) ‘a spade, a mattock’ from peimu; and maxo
eocueaiomes kanouna (1106-1108/XV X1 60) “a lampion, a lamp’ etc.

New derivations with the same as in Proto-Slavic language lexical and word-formation meanings
are rare, namely: npontmca mouuna eunnam (1118/1425 TIBJI 169) ‘a tun for pressing grapes’
juice’ from mouumu; Iloosudce nucano axer omv ovckwl (X1 Cp II 934) “a stick for writing’;
mBpuno (XUXII-XIV CaPs 11-17 centuries IX 98) ‘an object, an instrument, a tool with the
help of which they measure something, define the length, the size, the weight of something’;
noeptcno (XII CnPs 11-17 centuries XV 173) ‘the part of scales’ from nosp ksmucsa ‘to tie
round oneself’; ¢ &cro (XII CIS 1 398); cmasuno (XI1 Cp 111 485) ‘scales’; nperomums wuno
(1280 Ibid 1593) from wumu ; Awe nperomnenue 6oyoemv mecn& au paroy, au nunk au
ctroip &, nu cevponoy (about 1282 11 93); u c&de noo knenanoms (XII/XV KII 96) ‘the same
that 6uno’; nanonvnaowe ... uspnana (about 1300 Cp III 1567); oyousamu uiu op Bevmv uiu
cunoms (351) ‘a snare’ and so on.

3. The written records of the Middle-Ukrainian language attest the derivates known from the
previous periods, for example: kaouno, xaoino (1489 CYM 16 — the first part of 17 XIV 5)
‘a censer, a navicula’; ecmasuno (IKIC); siko wmuno ¢ mkcu ne samaumea (1598-1599 CYM 16 —
the first part of 17 X 237); spo6uswu éopomuno (1627 MarTumu I 115); psk& na pano io(xc)
803100cuU(8)uiu, Haza(d) ca ne wenaoa(n) (the mid XVII CYM 16 — the first part of 17 1V 178);
colum, pewemo, antia, ue(p)nano (Middle of XVII CnJlekc 86); aspergillum, xponuno (94);
bilanx, ¢&cuno, mpuno (102) etc.

The appearance of the new words of the analyzed semantics was determined by the development
of manufacture and the diversity of methods of exploring the environment. The examined
records of the analyzed period fix the small quantity of those derivations, namely: zpeédro (113
XVI-XVII 102) ‘a weir’; bilanx, e &cuno, mBpuno (the middle of XVII CaJlexc 102); batillum,
nozpeovano (101); caprunculum, oo(i)nuya, oo(i)no (12); a wo mu(m) oycnomunac(m) mouusio
(the end of XVI CYM 16 - the first part of 17 X 61); eéaruno (1609 III 170) ‘a device in the
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water mill for milling a cloth’; eérouuno (1642 1V 113) ‘a harrow’; no(p)séaswu npasuno
wesckoe (1687 JIPK 190); opaskano (XVII MarTumu I 71).

The examined material gives the grounds to assert that the suffix -o (< -dlo/-tlo/-slo) from the
very Proto-Slavic period has had a function to create substantives on denominating
the instruments of labour, different devices and their elements. The range of naming units of the
semantics mentioned above was extended in the language of XI-XIII centuries; the part of these
words was inherited by the Middle-Ukrainian language. The increase of the quantity
of derivatives with semantics of instrumentality throughout all periods of the development of the
language is caused mostly by the appearance of new methods of industrial production and
technical development of the society. The verbs without prefix served the main motivational
base for substantives of the analyzed structure.
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